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Comunicado 5 / Report 5

Comunicado Organiza¢do / Report Organisation

1. Apresentacio das Equipas e Assinatura Folha da Folha de Ponto para a 52 Etapa/
Teams Presentation and Signing of the Start Sheet to the 5% stage

11.42h — Tavfer — Ovos Matinados - Mortagua
11.45h — llles Baleares Arabay Cycling

11.48h — Project Echelon Racing

11.51h — Radio Popular — Paredes - Boavista
11.54h — Gl Group Holding Simoldes UDO
11.57h — Sabgal / Anicolor

12.00h — Efapel Cycling

12.03h — Caja Rural — Seguros RGA

12.06h — Aviludo — Louletano — Loulé Concelho
12.09h — Burgos BH

12.12h — Credibom / LA Aluminios / Marcos Car
12.15h — AP Hotels & Resorts / Tavira / SC Farense
12.18h — Petrolike

12.21h — Euskaltel-Euskadi

12.24h — Equipo Kern Pharma

12.27h — Team Voralberg

12.30h — ABTF Betdo - Feirense

Comunicado Colégio de Comissarios / Report the Commissaires Panel

Etapa 4 / 4th Stage — 28/07/2024 — Sabugal — Guarda

1 - PENALIZAGOES / PENALTIES
2.12.007 — 4.11 - Abastecimento irregular (bidon colado ao KM 136)

Irregular feeding (sticky bottle at KM 136)
126 — NARCISO Diogo — UCI ID 10044645949 — CREDIBOM / LA ALUMINIOS / MARCOS CAR
Multa / Fine: 100 CHF
DS BROCO Hernani — UCI ID 10001546728 - CREDIBOM / LA ALUMINIOS / MARCOS CAR
Multa / Fine: 200 CHF

2.12.007 — 6.3 - Infracdo as disposi¢cdes regulamentares e as diretrizes relativas a circulagdo dos veiculos na corrida
(KM 140)

Breach of regulations and guidelines concerning vehicle movements during the race (KM 140)

DS MARTINEZ HERNANDEZ Ruben — UCI ID 10005827357 - CAJA RURAL - SEGUROS RGA
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Multa / Fine: 500 CHF e exclusdo da viatura e do DS durante 2 etapas (52 e 62 etapas)

500 CHF and exclusion of the team car and the DS for 2 stages (5™ and 6™ stages)
2 — ADVERTENCIA / WARNING
Recordamos para o respeito do artigo 2.2.025, o corredor ndo pode descartar bidons ou lixo na natureza.
We remind for the need to respect the article 2.2.025, the rider may not jettison anything on the nature.
3 - ABASTECIMENTO / FEEDING
O abastecimento serd permitido desde o KM 0, até 10 KM da chegada (apeado e através do carro da equipa).

The feeding will be allowed from KM 0, until 10 KM to the finish line (by the team car and stationary).

Relatério Médico / Medical Report

Dorsais dos corredores assistidos pelos Servigos Médicos / Numbers of riders assisted by the Medical Services: 4, 11,
61,113

Dorsais dos corredores assistidos pela equipa médica em sequéncia de queda / Numbers of riders assisted by the
medical team following a fall: 55, 57

Ciclistas evacuados para o hospital / Riders evacuated to hospital: 55, 61
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